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ACTA
Reunión del 2 de diciembre de 2008, de las 11.00 a las 12.45 horas y de las 15.00 a las 18.30 

horas
BRUSELAS

La reunión comienza el martes 2 de diciembre de 2008, a las 11.00 horas, bajo la presidencia 
de Philippe Morillon (presidente).

1. Reunión de coordinadores

A puerta cerrada

2. Aprobación del orden del día PECH_OJ (2008) 1202v1

Se aprueba el orden del día.

3. Aprobación de las actas de las reuniones de los días:

 7 de octubre de 2008 PV – PE414.044v01-00
 20 de octubre de 2008 PV – PE415.147v01-00

Se aprueban las actas.
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4. Comunicaciones del presidente

El presidente anuncia que el cóctel de fin de año de la Comisión de Pesca tendrá lugar 
después de la reunión con la asistencia del Comisario Joe Borg.

5. Investigación aplicada en el ámbito de la política pesquera común 

PECH/6/64838
2008/2222(INI)

Ponente: Rosa Miguélez Ramos (PSE) PR – PE414.985v01-00

 Examen del proyecto de informe

Intervienen: Philippe Morillon, Rosa Miguélez Ramos, Emanuel Jardim Fernandes, 
Raül Romeva i Rueda, Jacque Fuchs (Comisión), Ilona Jepsena (Comisión) y Ciaran 
Mangan (Comisión).

Decisión: Plazo de presentación de enmiendas: Viernes, 5 de diciembre a las 12.00 
horas.

6. Régimen de control comunitario para garantizar el cumplimiento de las normas 
de la Política Pesquera Común

PECH/6/69837
* 2008/0216(CNS) COM(2008)0207
Fondo: PECH
Opinión: ENVI

 Presentación a cargo de la Comisión

Intervienen: Philippe Morillon, Carmen Fraga Estévez, Rosa Miguélez Ramos, 
Struan Stevenson, Raül Romeva i Rueda, Valerie Laine (Comisión) y Mathieu Briens 
(Comisión).

7. La PPC y el enfoque ecosistémico en la gestión de la pesca

PECH/6/63536
2008/2178(INI) COM(2008)0187

Ponente: Pedro Guerreiro (GUE/NGL).

 Aprobación del proyecto de informe PR –
PE414.313v01-00 AM –
PE415.338v01-00
Struan Stevenson propone que se aplace la votación debido a que las versiones 
lingüísticas de las enmiendas sólo se distribuyeron unos días antes de la reunión.
Tras un breve debate y una votación sobre esta cuestión de procedimiento se 
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decide proseguir con la votación según lo previsto.

Decisión: Se aprueba el proyecto de informe por 17 votos a favor, 3 en contra y 
0 abstenciones.

8. Intercambio de puntos de vista con Harm Koster, director ejecutivo de la 
Agencia Comunitaria de Control de la Pesca

Intervienen: Philippe Morillon, Raül Romeva i Rueda, Carmen Fraga Estévez, Heinz 
Kindermann, Harm Koster (Agencia Comunitaria de Control de la Pesca), Pierre 
Amilhat (Comisión) y Valerie Laine (Comisión).

9. Acta de la 16ª reunión extraordinaria de la Comisión internacional para la 
conservación de los túnidos en el Atlántico (CICTA) en Marrakech del 17 al 24 
de noviembre de 2008

Intervienen: Philippe Morillon, Carmen Fraga Estévez, Raül Romeva i Rueda, Struan 
Stevenson, Willy Meyer Pleite, Ioannis Gklavakis y Pierre Amilhat (Comisión)

10. Modificación del Convenio sobre la futura cooperación multilateral en los 
caladeros del Atlántico nororiental

PECH/6/66007
* 2008/0166(CNS) COM(2008)0512 – C6-0338/2008
Ponente: Philippe Morillon (ALDE) PR – PE412.253v01-00

 Examen del proyecto de informe

Intervienen: Philippe Morillon y Thomson Andrew (Comisión).

Decisión: Plazo de presentación de enmiendas: Viernes, 5 de diciembre a las 12.00 
horas.

11. La gobernanza en el contexto de la PPC: el Parlamento Europeo, los consejos 
consultivos regionales y los demás intervinientes

PECH/6/64839
2008/2223(INI)

Ponente: Elspeth Attwooll (ALDE)

 Intercambio de puntos de vista

Intervienen: Philippe Morillon, Carmen Fraga Estévez, Elspeth Attwooll y 
Emmanouil-Georgios Papaioannou (Comisión).
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12. Delegación de la Comisión de Pesca en Islandia del 27 al 29 de octubre de 2008

Intervienen: Philippe Morillon y Rosa Miguélez Ramos.

13. Delegación de la Comisión de Pesca a Madeira del 27 al 29 de noviembre de 2008

Intervienen: Philippe Morillon y Emanuel Jardim Fernandes.

14. Aprobación de las recomendaciones de los coordinadores

Se aprueban las recomendaciones de la reunión de los coordinadores de 2 de 
diciembre.

15. Asuntos varios

Ninguno

16. Fecha y lugar de la próxima reunión

 21 de enero de 2009, Bruselas
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